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PROF. JONO PUZINO ARCHEOLOGIJOS 
TERMINV RTOTE 

VYKINTAS VAITKEVICIUS 

Sis straipsllis pirmC[ karfq plaCiau supazindina su prof Jono Puzino sut!wyfa lie­
lLlVit{, lenkt/" vokieCit{ ir rUS1( kalbl{ archeologijos termil1l( kartofeka, saugoma Lietll­
vos Ilaciollalil/eje M. Mazv)'do bibliotekoje, 1. Puzino /ollde (F 52) (1 pav.). 

Neprefenduojanf i galwilles isvadas del Lietuvos archeologijos fermillijos ki7rimo 
aplillkybit(XX a. kefvirtajame desillltmet),je, slraipsnyje keliamas fikslas aplarli 1. Pu­
zino kartofekq, jos .~altillitls ir lurin£. Si tikslq illspiravo liek helldra archeologijos ter­
mil/t{ problelllatika (VaitkeviCiLls, 2005), tiek siais lIlefais millimos prof 1. PLlzino 
1 OO-osios gimimo metilles . 

• . , • • • • 

1 pay. 1. Puzino archeologijos terminlJ. kartotcka (1 7 dczutcs). 2005 m. V. VailkeviCialls 1111011: 

lVADAS 

Nuo XX a. pradzios iki ketvirtojo desimtmecio lietu­
visktt archeologijos leidini\l ir straipsni4, autoriai issiversdavo 
palyginti nedideliu temlin4, skaiciumi ir daznas is t4, tell11i­
n4,jau seniai yra pakeistas taisyklingesniu. (Net ir archeo­
logija ilg<t laik<t buvo raSoma archaiologija!) TaCiau nederet4, 
pamirsti, kad visa to meta lietuviska mokslo temlinija daz­
nai buvo priversta tenkintis kone pimlojo lietllvisko - "Aus­
ros" - laikrascio leksika, 0 1. lablonskio lietuvill kalbos 
gramatika buvo isspalldinta tik 1922 m. 

Daugiallsia led4, kurdamas Lietuvos archeologijos ter­
minij<t treCiajame desimtmetyje sulauze Petras Tarasenka 
(Tarasenka, 1926; 1927; 1928). P. Tarasenkos darbuose 
vartojamus temlinlls akmens gadYlles sedyba, archaijolo­
ginis iemelapis, kalimo bnikSlleliai, 1Il0lil/iai padarai ir 
nemazai kit4, siandien deret4, vertinti turint omenyje tai, 
kad 1926 m. archeologines literati.iros apie Lietuv<t s<trase 
apskritai dar tebllvo kelios pozicijos lietllvill kalba (Tara­
senka, 1926, p. 111-114). Problemos lydejo ne tik 
archeologini4, viet4., bet ir dirbini4, pavadinimus. Pamati­
niame to meta veikale "Lietuvos archeologijos medziaga" 
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dar vartoti pavadinimai: platus ir siauri svedLf kirviai, api­
kakle,fibula, skardiniai iiedai su usiukais, titnagine stre­
like ir daugelis kitll (Tarasenka, 1928, p. 53, 58, 72). 

Visai kitas vaizdas matomas 1934 m. Vlado Nagevi­
ciaus parengtoje Lietuvos pajurio kapinynqpublikacijo­
je (Nagevicius, 1935). Archeologinill radinill cheminei 
sudeCiai nustatyti jis pasitelke chemijos specialistus, pa­
puosalll ornamentui aprasyti - liaudies meno tyrineto­
jus, 0 svetimkalbiams (daugiausia - vokiskiems) 
terminams isversti bei naujiems lietuviskiems kurti - tuo 
metu Vytauto Didziojo universitete dirbantl kalbininkq 
Antanq SaIL. 

Y. NageviCius savo publikacijos pratanneje pagrlstai 
laimejimu vadinaA. Salio nustatytus lietuviskus terminus 
(Nagevicius, 1935, p. 5) - daug siame veikale pavartotq 
terminll isliko iki siol arba laikui begant buvo tik nezy­
miai pakoreguoti. Dar daugiau, publikacijq uzbaige pir­
masis lietuviq-vokiecill archeologijos terminll zodynelis 
(Nagevicius, 1935, p. 123-124).1 

Tokioje sviesoje tenka kalbeti apie J. Puzino archeo­
logijos tenninll kartotekq. 

TERMINV KARTOTEKA 

Deja, prie 1. Puzino archeologijos terminq kartotekos 
(Puzinas, 1927/1944s) nera jokio jos sudarytojo lvado ar 
paaiskinimll. Nei ant dezuCi\.l, 2 nei ant pacill kortelill ne­
pastebeta datll ar kokill nors kitq pastabll. Apie tokios kar­
totekos egzistavimqsavo publikacijose neuzsimena neijos 
autorius, nei Antanas Maziulis, spaudai pareng((s 1. Puzi­
no rinktinius rastus ir paras((s jiems du lvadinius straips­
nius. Viename jll tepasakyta, kad "lietuviq proistores 
terminij<t" 1. Puzinas ruose su A. Saliu ir pinTI<t kartq jq 
visuotinai pritaike 1938 m. isspausdintame darbe "Nau­
jausillProistorinill tyrinejimll duomenys" (Maziulis, 1983a, 
p. 19). 

Vienareiksmiskai atsakyti l klausim<t, kodel 1. Puzi­
nui rupejo tikslUs ir taisyklingi Jietuvill archeologijos ter­
minai, nera taip jau paprasta. Tiesa, ateityje tai dar gali 
paaisketi ir is kurio nors J. Puzino asmeninio pobudzio 
teksto ar korespondencijos. 

ViSll pinna J. Puzinas gerai mokejo lietuvill kalbq. Dar 
pries isvykdamas l Heidelberg<tjis kurllaikq Ukmergeje 
dirbo lietuvill kalbos mokytoju, veliau Vytauto Didziojo 
universitete studijavo lyginarmu<tkalbotyr<t ir lietuvill kalb<t 
bei literatUr<t, kuri laikq buvo prof. 1. Jablonskio sekreto­
rius. Heidelbergo universitete J. Puzinas, be kitll dalyk\.l, 

VYKlNTAS VArTKEVrCrUS 

studijavo ir lyginam'l.i<t kalbotyrq (Maziulis, 1983a, p. 13-
14; 1983b, p. 27-28). 

Antra, nuo 1930 m., kuomet 1. Puzinas isvyko stud i­
juoti l Heidelbergo universitet<t, proistores tern1inai lietu­
viq ir vokiecill kalbomis jam buvo aktualus bei spr((stinas 
klausimas. Disponuodamas gausia XIX a. pabaigos-XX a. 
Rytprusill ir is dalies skandinavq autorill archeologine li­
teratUra vokiecill kalba, J. Puzinas neisvengiamai turejo 
ieskoti arba kurti naujus lietuviskus vokiskll teIIl1inll ati­
tikmenis savo paties tekstams. 

Trecia, lietuviskos terminijos kiliimas tuo paciu metu 
sinchroniskai vyko lvairiose kitose gyvenimo ir mokslo 
srityse, pvz., Kaune veike Botanikos zodyno komisija, kon­
sultuojama kalbininkq P. Skardziaus ir 1. BalCikonio. Tad 
XX a. ketvirtajame desimtmetyje besipletojant Lietuvos 
archeologijos mokslui (rasant publikacijas, rengiant ar­
cheologin(( ekspozicij<t Vytauto Didziojo karo muziejuje 
bei dirbant pedagoginl darb<t), tern1inijos klausimas J. Pu­
zinui turejo buti ne maziau aktualus. 

Dr. G. Zabielos skaiciavimais, 1. Puzino terminq kar­
totek<t sudaro apie 10 000 kortelill (Kulikauskas, Zabiela, 
1999, p. 225), sio straipsnio autoriaus - siek tiek maziau­
apie 9000. Tai 6x9 cm dydzio plono balto popieriaus kor­
teles, ant kuriq vardininko linksnyje uzrasytas vienas ar 
kitas tenllinas ir dazniausiai jo atitikmuo viena ar kelio­
mis kalbomis. Jokill kitq duomenq (nuorodos i saltinius, 
apibrezimas ar pan.) ant korielill nera.lSimtiniais atvejais, 
lietuviskas pavadinimas sukirciuotas ir nurodyta jo galU­
ne kilmininko linksnyje (2a pav.). Tik kai kurie korteliq 
pluostai dezutese yra isdestyti abeceles tvarka, apskritai 
aiskesnes korteli II sistemos nera. 

Pasirinktinai periiurejus kelill simtq kortelill pluos­
tus is viSll septyniq kartotekos dezucill paaiskejo, jog 
kortelese irasytll terminq ir jll atitikmenll deriniai pa­
kankamai lvairus. lSsiskiria dideles Iietuviskll-vokiskt! 
ir vokiskll-lietuviskll tem1inll (3a-c pav.), lenkiskll-lietu­
viskll-vokisktl ir vokiskll-lietuviskll-Ienkiskll termim! 
grupes (4b, 5c pav.). Lietuviskll terminq kortelill 
(5a pav.), lenkiskll-lietuviskll kortel ill (4a pav.) ar kor­
telill, kuriose irasytas ir atitikmuo rusll kalba (4c pav.), 
palyginti nedaug. Taciau labai didel(( kortelill grup(( 
sudaro vienodos rasysenos lenkiskos-vokiskos korte­
les (5b pav.). 

Tarp kortelill skirtingose kartotekos vietose pasitaiko 
ir pasikartojancill (2a-b pav.). Tad aisku, jog korteles ra­
sytos ne vienu metu. Vieno asmens, taciau gana skirtinga 
rasysena, tit tik patvirtina (PIg. 5b ir c pav.). 

I Galbut autorius siam zodyneliui skyre reiksminiq zodziq sll.raso vaidmenL orientuodamasis i kitakalbi skaitytojll.? 
2 Bent dvi is septyniq dezuciq yra originalios, naudotos kartotekos autoriaus. 
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Tennim./. kartotekos sudarymo budas yra nesunkiai nu­
spejamas. Tenninai, matyt, buvo israsomi is ivairiomis kal­
bomis parasytll atitinkamll RytprUsill., Lenkijos, Rusijos, 
Latvijos ir Lietllvos veikalll bei straipsnitt. Kaip rode pllbli­
kacijos, 1. Puzinas Sll jais bllVO gerai sllsipazin«s. Konkre­
tesnes is vadas galima daryti dellenkiskl/.- vokisktt tenninll 
kortelill., kurios, kaip mineta, slldaro nemaz~ kartotekos da­
Ii. Beje,jos israsytos vienu metu ir vienodu stiliumi - palie­
kant korteles vidurin« dali tusCi~ (5b pav.) (vieta, skirta 
lietuviskam atitikmeniui irasyti?). Sios korteles veikiausiai 
israsytos is 1938 m. pasirodziusio lenktt- vokiecill kalbl/. 
priesistores tenninll zodyno (Niemann, 1938; nuoroda pa­
gal paties 1. Puzino parankin« bibliografijV. 

Kita vertus, i kartotek~ buvo itraukta ir vi en lietuvis­
k\1 pavadinimll., kuriems net ir siandien nebutLt lengva su­
rasti atitikmenll. Tokia, pavyzdziui, yra sqvaja (Sa pav.), 
kurios reikSme pagal DidUi lietuvill kalbos zodyn~ yra "tre­
cioji botago virvute, uzvejama ant suvytLt kitLt dviejtt". 

-I 

2 pay. Kartotekos kortelitJ. pavyzdziai. Dvi skirtingu tnetu rasy­
tos to paties tell nino korteles. 2005 tn. V. VaitkeviCiaus /lUO/r. 

Kaip realiai XX a. ketvirtajame desimtmetyje buvo 
"nukalti" lietuviski archeologijos terminai, pasakyti sun­
ku. Aisku, kad didele pavadinimll dalis buvo daugiau ar 
maziau tiksliai isversta visl/. pirma is vokieCill kalbos. T~ 
bus lemusi kur kas senesnes tradicijas turinti RytprUsill 
archeologijos tradicija, gausios jos atstovll publikacijos 
ir, zinoma, panasus archeologiniai objektai. Kita vertus, 
atliktas ir butinas terminologijos darbas. Ne visada verti-
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mai mechaniskai imti pagrindu, pVz.: Halsring mit Izalb­
kegeligell Pilzkllopjelldell = alZtkakle buoieliniais galais 
arba vorclzristliche Eisellzeit = Clllkstyvasis geleiies amiius. 
Matyti ir kai kurios auksciau jau minetoje V. Nageviciaus 
publikacijoje panaudotll tennintt korekcijos, pvz., vietoj 
ten vartojamos Armband = kaspil1ines apyrankes J. Puzi­
no kartotekoje irasyta juostine apiranke = A rlllband, 
balldjormige Armrillge. Be to, J. Puzino kartotekoje bei 
publikacijose radinys (= Fund) pakeite iki tollietuvil/. ar­
cheologineje literaruroje dominavusi~ iskasenq. 

Vis delto laiko egzamin~ islaike ir ne visi paties J. Pu­
zino pateikti bei vartoti lietuviski archeologijos terminai. 

3 pay. Kartotekos kortelitJ. pavyzdziai: a) lietuviski- vokiski, 
b-c) vokiski- lietuviski teuninai. 2005 tn. V. VaitkeviCiaus /luotr. 

Pvz., neiPrastai siandien skamba akmenkrusne (=Steinset­
zung), Ian kine mentkoje sege (=Annbrustfibel mit Schau­
felfun). Taip pat siandien palaipsniui jau atsisakoma butent 
1. Puzino itvirtinto ialvario amiiaus (=Bronzezeit) vietoj 
tikslesnio bronzos amiiaus. 

J. Puzino terminll kartotekos turinys yra is ties\1 pla­
tus. I kartotekl!: yra itraukta nemazai pavadinimll., kurie su 
archeologijos mokslu siejasi tik is dalies. Pvz., Kiesgrube = 
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4 pay. Kartotekos korteliq pavyzdziai: a) lenkiski- lietuviski, 
b) lenkiski- lietuviSki- vokiski, c) lenkiski- lictuviski--vokiski- rusiski 
teJlninai. 2005 m. V. VaitkeviCiaus 1111011: 

grauiduobe (zvyrduobe), Kiirbis = dynia, bania, korbal 
(melionas), Fruchtbarkeitssymbol = symbol plodllosci 
(vaisingumo simbolis), Most = Briicke (tiltas) ir kt. Be to, 
yra Lietuvos archeologijai visai nebiJding4 objekt4 pava­
dinim4., pvz., Goldgefliss = naczynie zlota (auksinis in­
das), tr~bacz na furze = Lurellbfiiser (groti lura), Eleplzas 
alltiqulls = sellasis dralllbLys ir pan. 

Bene labiausiai kartotekoje atstovaujama laidosenos ir 
papuosal4 sritims. Tai suprantama zinant, jog placiausi (ir 
paties 1. Puzino vadovaujami) archeologiniai tyrinejimai 
XX a. ketvirtajame desimtmetyje vyko Vidurio Lietuvos ka­
pinynuose, turtinguose visq pimla papuosal4 radini4. 

VYKINTAS VAITKEVICIUS 
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5 pay. Kartotekos kortcliq pavyzdziai: a) lietuviski, b) lenkiski­
vokiski, c) vokiski- lietuviski- lenkiski teJluinai. 2005 m. 
V. VaitkeviCialls 1l1l0tr. 

APIBENDRINIMAS IR ISVADOS 

1. Puzino archeologijos termin4 kartoteka dar laukia 
savo tyrej4. Tuo tarpu net nez.inoma, koki'l. reiksmC'{ 9 ar 
10 tiJkstanci4lras4 tlirinCiai kartotekai teike pats jos suda­
rytojas. Ar jai bllvo skirtas vien tik pagalbinio instrumen­
to vaidmuo, ar perspektyvoje ji turejo virsti daugiakalbiu 
archeologijos tennin4 zodynu? 

J. Puzino termin4 kartoteka yra neabejotinai ver­
tingas Lietuvos archeologijos mokslo istorijos pamink­
las. Ji didele dalimi atspindi lietuviskos terminijos 
kiJrim'l. - ir dazno siandien visuotinai priimto termino 
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kilml(, ir J. Puzino su A. Saliu terminologinio darbo re­
zultatus. 

Asmenine termin4. kartoteka J. Puzin!l rodo ji buvus 
profesionailb mokslo disciplinos tenninij!llaikiusi nepa­
prastai reiksminga mokslinio aparato dalimi (PIg. Puzinas, 
197111983). I P. Tarasenkos ir V. Nageviciaus sU A. Saliu 
pradet!l Lietuvos archeologijos tennin4. kurimo proces!l 
J. Puzinas isitrauke kaip kvalifikuotas archeologas ir litu­
anistas. Tai leido sioje srityje pasiekti esmini persilauzi­
mll., kuri atspindi "Naujausi4. proistorini4. tyrinejim4. 
duomen4." knygos, isleistos 1938 m., leksika. 

Padeka 
Dekoju Lietuvos nacionalinei M. Mazvydo bibliote­

kai, leidusiai spausdinti J. Puzino archeologijos temlin4. 
kartotekos nuotraukas. 

SALTINIT,J IR LITERATUROS St\RASAS 

Kulikauskas P., Zabiela G., 1999 - Lietuvos ar­
cheologijos istorija (iki 1945 met4.). Vilnius, 1999. 

Maziulis A., 1983a - Prof. dr. 1. Puzinas ir jo moksli­
nis palikimas II Rinktiniai rastai. Proistore. Chicago, 1983. 
T. I, p. 13- 22. 

Maziulis A., 1983 b - Prof. dr. 1. Puzino rast4. atranka 

53 

ir rasybos klausimai II Rinktiniai rastai. Proistore. Chica­
go, 1983. T. 1, p. 27- 28. 

Nagevicius v., 1935 - MUs4.pajiirio medziagine kultU­
ra VllI- XIll amz. (Prysmanci4. ir kitq viet4. kasinejimai) II 
Senove. Kaunas, 1935. T. 1, p. 4-124. 

Niemann J., 1938 - Polnisch-deutsches Fachworter­
buch fUr die Vorgeschichte mit einer Einleitung von Ernst 
Petersen. Breslau, 1938. 

Puzinas J., 192711944s - [Daugiakalbio archeologi­
jos teIlnin4. zodyno kartoteka] II LNB F. 52, Nr. 53 (1 - 7 
dezutes). 

Puzinas J., 1938 - Naujausi4. proistorini4. tyrinejim4. 
duomenys II Senove. Kaunas, 1938. T. 4, p. 173- 304. 

Puzinas J., 1971 /1983 - 1. K. Kario "Numizmatikai" 
pasirodzius II Rinktiniai rastai. Kulturos ir politikos isto­
rija. Chicago, 1983. T. 2, p. 408-417. (Piml!lkart!l straips­
nis skelbtas 1971 m.) 

Tarasenka P., 1926 - Gimtoji senove (ieskojimas, pa­
zinimas ir apsaugojimas). Siauliai, 1926. 

Tarasenka P., 1927 - Priesistorine Lietuva. Vadovas 
krasto praeities tyrimo darbams. Kaunas, 1927. 

Tarasenka P., 1928 - Lietuvos archeologijos medzia­
gao Materialien fur litauische Archeologie. Kaunas, 1928. 

Vaitkevicius V., 2005 - Lietuvos archeologijos tezau­
ro projektas II Lietuvos archeologija. Vilnius, 2005. T. 28, 
p.231-236. 

CARD INDEX OF THE ARCHAEOLOGY TERMINOLOGY CREATED 
BY PROFESSOR JONAS PUZINAS 

Vykintas Vaitkevicius 

Summary 

The article presents the card index of the Lithuanian, 
Polish, German and Russian archaeology terminology 
created by Professor 10nas Puzinas and stored at the 
Lithuanian National Martynas Mazvydas Library (Fund 
No 52) . The card index consists of 7 boxes which have 
9- 10 thousands white plain paper 6x9 cm cards (Fig. 1, 
3- 5). The card index is dated to 1927- 1944, though it 
has no the author's explanations or comments. Also it is 
not established whether Jonas Puzinas considered this 
card index as of a secondary role, or whether he planned 
to make it a Multi-language archaeological terminology 
dictionary. 

This personal tellninology card index proves that Jonas 
Puzinas was a professional who considered the scientific 
terminology as a significant part of the science itself. In 
the 4th decade of the 20th century, 10nas Puzinas joined 
the process of the development of the Lithuanian 
archaeology tellninology started by archaeologists Petras 
Tarasenka and Vladas NageviCius together with linguist 
Antanas Salys both as a qualified archaeologist and a 
lithuanist. It allowed achieving the significant turning point 
in this sphere which is reflected by lexis of the book by 
Jonas Puzinas (The data of the latest prolzistoric 
explorations) published in 1938. 
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The card index created by Professor Jonas Puzinas 
is a valuable monument in the Lithuanian archaeology 
history. 

LIST OF ILLUSTRATIONS 

Fig. 1. Archaeology terminology card index created 
by Jonas Puzinas (1-7 boxes). 2005. 
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Fig. 2. Cards. Two cards with the same term written 
on different times. 2005. 

Fig. 3. Cards: a) Lithuanian-German; b-c) German­
Lithuanian-German. 2005. 

Fig. 4. Cards: a) Polish-Lithuanian; b) Polish-Lithuanian­
German; c) Polish-Lithuanian-Gennan-Russian. 2005. 

Fig. 5. Cards: a) Lithuanian; b) Polish-German; 
c) German-Lithuanian-Polish. 2005. 
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